
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra  

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 
 

č. 1610-3857/2026/Kro/370210115/Z13                                        Nitra 13. 02. 2026

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe 

starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov na základe písomného vyhotovenia žiadosti Duslo,  a. s.,  Administratívna  budova, 

ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487, doručenej Inšpekcii dňa 12. 12. 2025 vo veci zmeny 

č. Z13 integrovaného povolenia a konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2. a bod 

3. zákona o IPKZ a podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ, v súlade s § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 

Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov  

 

m e n í    a    d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

vydané rozhodnutím č. 5530-32462/2015/Čás,Jak/370210115/SP zo dňa 09. 11. 2015, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť dňa 30. 12. 2015 a zmenené a doplnené rozhodnutiami: 

č.: 398-13775/2017/Jak/370210115/Z1-SP zo dňa 03. 05. 2017        

č.: 5947-33470/2017/Čás/370210115/Z2 zo dňa 27. 10. 2017 

č.: 462-1543/2019/Čás/370210115/Z3 zo dňa 16. 01. 2019 

č.: 3808-19186/2019/Čás/370210115/Z4 zo dňa 23. 05. 2019  

č.: 558-1006/2020/Čás/370210115/Z5  zo dňa 16. 01. 2020 

č.: 449-8622/2020/Čás/370210115/Z6-SP zo dňa 13. 03. 2020  

č.: 599-6896/2022/Čás/370210115/Z7 zo dňa 08. 03. 2022 

č.: 766-2447/2023/Lie/370210115/Z8 zo dňa 25. 01. 2023 

č.: 488-8817/2024/Čás/370210115/Z9 zo dňa 04. 03. 2024 

č: 10369-44408/2024/Čás/370210115/Z10 zo dňa 28. 11. 2024      

č.: 1646-5859/2025/Lie/370210115/Z11-SP zo dňa 05.03.2025 

č.: 476-16135/2025/Čás/370210115/Z12-SP zo dňa13. 05. 2025 

(ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke: 
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„Čpavok 4“ 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v Prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom: 

4.2.a) Výroba anorganických chemických látok, ktorými sú plyny, a to amoniak, chlór alebo 

chlorovodík, fluór alebo fluorovodík, oxidy uhlíka, zlúčeniny síry, oxidy dusíka, vodík, oxid 

siričitý, karbonylchlorid – fosgén. 

 

pre prevádzkovateľa:   Duslo, a.s., 

sídlo:     Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

IČO:     35 826 487 

 

nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odsek y) dopĺňa nový odsek z) v znení: 

 

„z)  v oblasti ochrany ovzdušia: 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 písm. f) 

zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane ovzdušia“) – udeľuje súhlas 

na zmenu automatizovaného meracieho systému emisií a na skúšobnú prevádzku 

po vykonanej zmene 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 písm. e) 

zákona o ochrane ovzdušia – udeľuje súhlas na vydanie zmeny STPPaTOO 

pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia (vydanie č. 3, vypracovaný 

Ing. Zuzanou Gocníkovou a schválený Ing. Richardom Katunským, v súvislosti 

s aktualizáciou definície nábehového stavu prevádzky uvedené v bode 2.1.18. STPPaTOO) 

 

 

2. Vo výrokovej časti III. Podmienky povolenia v bode J. Požiadavky na skúšobnú 

prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad 

zlyhania činnosti v prevádzke sa vkladá bod 2. Požiadavky na skúšobnú prevádzku 

emisného AMS inštalovaného na prevádzke povolenej vo výrokovej časti rozhodnutia 

v bode z) 

 

2. Požiadavky na skúšobnú prevádzku emisného AMS inštalovaného na prevádzke 

povolenej vo výrokovej časti rozhodnutia v bode z): 

1.1 Prevádzkovateľ oznámi Inšpekcii dátum začatia skúšobnej prevádzky AMS do 5 dní 

od jej začatia. 

1.2 Skúšobná prevádzka emisného AMS sa povoľuje na dobu 12 mesiacov odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia č. 1610-3857/2026/Kro/370210115/Z13  

zo dňa 13.02.2026. 

1.3 Počas skúšobnej prevádzky AMS prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie úplnej 

kontroly AMS (oprávnenú kalibráciu,  oprávnenú skúšku a oprávnenú inšpekciu 

zhody) prostredníctvom oprávnenej osoby. 
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1.4 Prevádzkovateľ je prostredníctvom oprávnenej osoby povinný plánovaný termín 

vykonania úplnej kontroly AMS písomne oznámiť Inšpekcii a Okresnému úradu Šaľa. 

1.5 Správu z úplnej funkčnej skúšky AMS predložiť prostredníctvom oprávnenej osoby 

do 90 dní od vykonania poslednej technickej činnosti Inšpekcii a na Okresný úrad 

Šaľa, odbor starostlivosti o životné prostredie. 

1.6 Prevádzkovateľ požiada Inšpekciu o udelenie súhlasu na trvalú prevádzku AMS 

po vykonaných zmenách v takom časovom predstihu, aby pred ukončením skúšobnej 

prevádzky bola povolená trvalá prevádzka AMS; prevádzka AMS bez súhlasu 

Inšpekcie na skúšobnú, resp. trvalú prevádzku nie je možná. Po obdržaní výsledkov 

z úplnej funkčnej skúšky AMS prevádzkovateľ pred uplynutím skúšobnej prevádzky 

v dostatočnom časovom predstihu požiada Inšpekciu o zmenu integrovaného 

povolenia – udelenie súhlasu na trvalú prevádzku AMS. 

1.7  Prevádzkovateľ pred podaním žiadosti o trvalú prevádzku AMS je povinný 

aktualizovať dokumentáciu AMS na základe vykonaných zmien. 

1.8 Pri podaní žiadosti o zmenu integrovaného povolenia v súvislosti s udelením súhlasu 

na trvalú prevádzku AMS po vykonaných zmenách  prevádzkovateľ predloží 

aktualizovaný Súbor TPP a TOO so zapracovanými zmenami a v konaní o zmenu 

integrovaného povolenia požiada aj o vydanie súhlasu na zmenu Súboru TPP a TOO. 

 

3. V povolení v časti III. Podmienky povolenia časť A. Podmienky prevádzkovania 

5. Technicko – prevádzkové podmienky sa za bod 5.8. vkladá nový bod 5.9.  

s nasledovným znením: 

 

„5.9. Prevádzkovateľ v lehote do 1 mesiaca odo dňa nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia č. 1610-3857/2026/Kro/370210115/Z13  zo dňa 13. 02. 2026 predloží 

Okresnému úradu Šaľa, štátnej správe ochrany ovzdušia Inšpekciou 

schválený STPPaTOO.“ 

 

4. V povolení v časti III. Podmienky povolenia časť A. Podmienky prevádzkovania, 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky  v Tabuľke č. 2  Zoznam vstupných 

surovín sa vypúšťajú nasledovné: 

 

Používaná surovina 

a pomocná 

látka/skupina surovín 

a pomocných látok 

CAS 
Názov látky, ktorú 

výrobok obsahuje 

Obsah látky 

v  zmesi [%] 

Uhličitan draselný 584-08-7   

Vanadičnan draselný 13769-43-2   

Redukčné činidlá 497-18-7 karbohydrazid   

 

5. V povolení v časti III. Podmienky povolenia časť D. Opatrenia pre nakladanie, 

zhodnotenie, zneškodnenie odpadov  v Tabuľke č. 6   

a) sa vypúšťajú nasledovné katalógové čísla odpadu a text uvedený pri kat. č. 16 08 07: 

 

katalógové 

číslo odpadu 
názov odpadu 

kategória 

odpadu 

06 13 02 použité aktívne uhlie (okrem 06 07 02) N 
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katalógové 

číslo odpadu 
názov odpadu 

kategória 

odpadu 

16 06 01 olovené batérie N 

18 01 01 ostré predmety okrem 18 01 03 O 

 - hydrogenerátor: výmena cca raz za 5 rokov 

- absorbér síry: výmena cca raz za 6 mesiacov 

- primárny reforming: výmena cca raz za 5 rokov 

- sekundárny reforming: výmena cca raz za 10 rokov 

- reforming č. 3: výmena cca raz za 5 rokov 

- VTK: výmena cca raz za 5 rokov 

- NTK: výmena cca raz za 5 rokov 

- metanizátor: výmena cca raz za 10 rokov 

- syntézny reaktor č. 1: výmena  cca raz za 10 rokov 

- syntézny reaktor č. 2: výmena cca raz za 10 rokov 

 

 

b) sa dopĺňa nasledovné katalógové číslo odpadu: 

 

katalógové 

číslo odpadu 
názov odpadu 

kategória 

odpadu 

16 08 03 použité katalyzátory obsahujúce prechodné kovy alebo 

zlúčeniny prechodných kovov inak nešpecifikované 

O 

 

 

6. V povolení v časti II. Údaje o prevádzke časť B. Opis prevádzky a technických 

zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 1. Charakteristika prevádzky 

sa dopĺňa nasledovný text: 

 

„42-28 – Sklad a príprava chemikálií 

42-21 – Strojovňa 

42-31 – Cechová budova a dielne údržby 

42-33 – Sklad olejov 

42-35 – Výrobňa čpavkovej vody 

43-11 – Výrobný blok a sušenie (OT syntéza) 

43-12 – Kompresorovňa 

43-13 – Prevádzková budova 

42-20 – Podružná trafostanica 

 

Objekty č. 43-11, 43-12, 43-13 sú objekty bývalej tzv. OT syntézy Čpavku 3; technológie 

z týchto objektov boli demontované, objekty ako stavby zostali zachované, využívané budú 

na iné účely. 

Z objektov č. 42-21 a 42-28 bola demontovaná časť technológie s prislúchajúcimi rozvodmi; 

objekty zostali zachované s funkčnými technológiami a rozvodmi. 

 

Objekt č. 42-28 – Sklad a príprava chemikálií – skladovanie a manipulácia s chemickými 

látkami sa vykonáva v nadzemných resp. aj v podúrovňových oceľových alebo betónových 

nádržiach oddelených od povrchového odtoku vôd; všetky manipulačné plochy sú spevnené, 
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betónové, vyspádované do chemickej kanalizácie alebo sú vyhotovené ako oceľová 

konštrukcia s roštovou podlahou; všetky sa nachádzajú  nad havarijnými nádržami. 

 

Objekt č. 42-33 – Sklad olejov – je to opláštený, zastrešený a zbernou jamou vybavený 

priestor pri ceste 1-1; v sudoch umiestnených na roštovej plošine sa uskladňujú rôzne druhy 

ropných látok potrebných pre dopĺňanie olejov, mazanie alebo čistenie strojov; olej v sudoch 

sa priváža a odváža pomocou vysokozdvižného vozíka; pod celou roštovou plošinou je 

oceľová zberná nádrž s okopom o výške 11 cm, ktorá je vyspádovaná do 1 m3 oceľovej 

podúrovňovej havarijnej nádrže.  

 

Objekt č. 42-35 – Výrobňa čpavkovej vody – čpavková voda sa pripravuje spracovávaním 

odplynov a odfukov z technologických uzlov. Ide o spracovanie odplynov z uvoľňovacej 

nádrže a spracovanie NT (nízkotlakových) odplynov zo Skladu čpavku. Vypieraním týchto 

odplynov sa získava čpavková voda, ktorá sa následne zakoncentrováva pridávaním 

kvapalného čpavku na 25% čpavkovú vodu. Kapacita výroby čpavkovej vody je 0 -

8000 kg/h, jej množstvo je možné flexibilne meniť podľa požiadaviek predaja; v prípade 

nadbytku je možné čpavkovú vodu pred zahustením desorbovať na plynný čpavok, ktorý sa 

dopravuje na Sklad čpavku.“ 

 

 

 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 5530-32462/2015/Čás,Jak/370210115/SP zo dňa 09. 11. 2015, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 30. 12. 2015, v znení neskorších zmien a doplnení, ktorým bola povolená 

činnosť v prevádzke „Čpavok 4“ a ostatné jeho podmienky   z o s t á v a j ú   v   p l a t n o s t i.   

 
 

O d ô v o d n e n i e 
 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona o štátnej správe 

starostlivosti o životné prostredie a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. 

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe žiadosti 

prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa,  IČO:  

35 826 487, (ďalej len „prevádzkovateľ“), doručenej Inšpekcii dňa 06. 11. 2025 vo veci zmeny 

č. Z54 integrovaného povolenia a konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona 

o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 13 písm. d) zákona o ochrane ovzdušia, podľa § 19 ods. 1 zákona 

o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „správny poriadok“) mení integrované povolenie pre prevádzku „Čpavok 4“. 

Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, nepredstavuje podstatnú 

zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 

predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171a Sadzobníka 

správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha spoplatneniu podľa tohto 

zákona. 
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Správne konanie sa začalo dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa 

Inšpekcii.  

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je úprava a doplnenie automatizovaného 

meracieho systému emisií (AMS) z prevádzky s cieľom zosúladiť postup spracovania 

a vyhodnotenia meraných dát s požiadavkami platnej legislatívy, zároveň aj aktualizácia Súboru 

technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení (ďalej len 

„STPPaTOO“) pre prevádzku, ako aj aktualizácia niektorých podmienok uvedených 

v integrovanom povolení. 

 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii 

stručné zhrnutie a STPPaTOO.  

 

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že žiadosť obsahuje 

všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, a preto podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona 

o IPKZ upovedomila listom č. 12580-45943/2025/Kro/370210115/Z13 zo dňa 18. 12. 2025 

prevádzkovateľa, účastníka konania a dotknutý orgán o začatí správneho konania vo veci zmeny 

integrovaného povolenia a určila 30-dňovú lehotu na uplatnenie svojich pripomienok a námietok.  

 

Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskôr podané námietky Inšpekcia neprihliadne. 

Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje 

na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ na jeho 

žiadosť určenú lehotu pre jej uplynutím predĺžiť. 

 

Inšpekcia ďalej upozornila, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania požiada 

o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak dôjde 

k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníkov konania budú 

smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. Pretože žiadny 

z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal a ani nenastal žiadny z vyššie uvedených 

dôvodov, Inšpekcia upustila od ústneho pojednávania. 

 

Do žiadosti a dokumentácie bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti. 

 

Vzhľadom k tomu, že nešlo o konanie uvedené v  § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

– vydanie povolenia pre nové prevádzky,  

– vydanie povolenia na akúkoľvek  podstatnú zmenu,  

– vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať § 21 

ods. 7 zákona o IPKZ,  

– zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa § 33 ods. 1 písm. a) až 

e) zákona o IPKZ, 

Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od:    

– náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa  § 7 zákona o IPKZ okrem písm. b), l), p) zákona 

o IPKZ, 
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– zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej na 15 dní stručného zhrnutia 

údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého prevádzkovateľom, 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa § 11 ods. 5  písm. c) 

zákona o IPKZ, 

 zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie 

a kontroly znečisťovania a najmenej na 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotknutej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej verejnosti 

a výzvy verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania s lehotou najmenej 30 dní  

podľa § 11 ods. 5  písm. d) zákona o IPKZ, 

 požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom webovom 

sídle  a zároveň na úradnej tabuli obce alebo aj iným v mieste obvyklým spôsobom podľa 

§ 11 ods. 5  písm. e) zákona o IPKZ. 

 ústneho pojednávania podľa § 15 zákona o IPKZ. 

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ boli 

Inšpekcii doručené nasledovné stanoviská: 

Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán ochrany ovzdušia, Hlavná 

2/1, 927 01 Šaľa, listom č. OU-SA-OSZP-2025/012030-002  zo dňa 31. 12. 2025, ktoré bolo 

bez pripomienok. 

 

Inšpekcia podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom 

poriadku dala listom č. 12580-47582/2026/Kro/370211506/Z13 zo dňa 23. 01. 2026 možnosť 

účastníkom konania vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia a určila lehotu 7 dní na uplatnenie svojich pripomienok a námietok, na vyjadrenie sa 

k podkladu rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia s možnosťou navrhnúť jeho doplnenie v určenej 

lehote odo dňa doručenia písomnosti. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania nezaslal svoje stanovisko ani vyjadrenie. 

 

Súčasťou zmeny č. Z13 integrovaného povoľovania bolo podľa § 3 zákona o IPKZ konanie: 

v oblasti ochrany ovzdušia  

 podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 písm. f) zákona 

č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane ovzdušia“) – konanie o udelenie súhlasu 

na zmenu automatizovaného meracieho systému emisií a na skúšobnú prevádzku 

po vykonanej zmene 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 písm. e) zákona 

o ochrane ovzdušia – konanie o udelenie súhlasu na vydanie zmeny STPPaTOO 

pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia 

 

 

 Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila opatrenia 

na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  
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Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela k záveru, 

že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa požiadavky a kritériá 

ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, dokladov a vyjadrení 

dotknutých orgánov a vykonaného konania zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodla tak, 

ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.   

  

 

 
P o u č e n i e 

 
Proti tomuto rozhodnutiu možno podľa § 53 a § 54 správneho poriadku možno podať 

na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia, Stále pracovisko 

Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania, Mariánska dolina 7,  

949 01 Nitra odvolanie v lehote 15 dní odo dňa oznámenia rozhodnutia účastníkovi konania.  

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho 

zákonnosť môže byť podľa § 47 ods. 4 správneho poriadku preskúmaná súdom.      

       

 

 

 

 

               Ing. Juraj Duchovič 

         vedúci stáleho pracoviska 

 

  

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa  

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

3. Obec Trnovec nad Váhom, Trnovec nad Váhom 587, 925 71 Trnovec nad Váhom  

 

Dotknutým orgánom a organizáciám (po nadobudnutí právoplatnosti): 

4. Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Hlavná 42/12A, 927 01 Šaľa 

–   štátna správa ochrany ovzdušia 

– štátna správa v opadovom hospodárstve 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva Trnava, Limbova 6053/6, 917 02 Trnava 

 


